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Madrid; UhreHa de Cuesta,, calle Mayor, nuin.2. 
PROYINCIÄS.

Albacete.
Alcoy.
Al^eciras.
Alicante.
Almería.
Aranjm z.
Avila.
Badajoz.
Barcelona.
Bilbao.
Búrgos.
Cáceres.
Cádiz.
Castrourdiales.

Córdoba.
Cuenca.
Castellón.
Ciudad-Real.
Coruña.
Cartagena.
Chiclana.
Ecija.
Figueras.
Gerona.
Gijon.
Granada.
Guadalajara.
Habana.
Hara.
Huelva.
Huesca.
.íaen.
Jerez.
Leon.
Lérida.
Lugo.
Lorca.
Logroño.
Lm a.
màlaga.
Mataré

Serna.
V.deMarliéhijos
A-lmenara.
Ibarra.
Alvarez.
Sainz.
Rico.
Orduña.
Viuda de Mayol. 
Astuy.
Heryias.
Valiente.
V. de Moraleda. 
García de la 

Puente. 
Lozano.
Mariana.
Lara.
Arellano.
García Alvarez. 
Muñoz García. 
Sanchez.
García.
Conte Lacoste. 
Dorca.
Ezcurdia.
Zamora.
Oñana.
CharlainyFernz.
Quintana.
Osorno.
Guillen.
Hidalgo.
Bueno.
Viuda de Miuon. 
Rixact.
Pujol y  Masía.
Delgaáo.
Verdejo.
Cano.
Casilari.
Abadal.

M urcia.
M otril.
Manzanares.
Mondoñedo.
Orense.
Oviedo.
Osuna.
Falencia.
Palma.

Mateos.
Ballesteros.
Acevedo.
Delgado.
Robles.
Palacio. 
Montero. 
Gutierrez é hijos. 
Gelabert.

Pamplona. Barrena.
Palm a del R io. Gameto.
Pontevedra. Cubeiro.
P uerto de Santa

M aría. Valderrama.
Puerto-Rico. Marquez.
Reus. Prins.
Ronda. Gutierrez.
Sanlúcar. Esper.
S. Fernando. Meneses.
Sta. Cruz de Te-

nerife. Ramírez.
Santander. Raparte.
Santiago. Sanchez y Rúa.
Soria. Rioja.
Segovia. Alonso.
S . Sebastian. Garralda.
O villa. Alvarez y Comp
Salamanca. Huebra.
Segorbc. Clavel.
Tarragona. Aymat.
Toro. Tejedor.
Toledo. Hernandez.
Teruel. Castillo.
Tuy. Martz.de la Cruz
Talavera. Castro.
Valencia. M. Garin.
Valladolid. Hernaiz.
Vitoria. Gaiindo.
Villanuevay Gel-

trú. Pers y Ricart.
Zamora. Calamita.
Zaragoza. Pintor.
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PfRSONAS. ACTORES.

La Petra . {Personage mudo): 
D. Pantaleon.
El Marqeés.
D. Cirilo.
Doña Teresa, su esposa. 
Diego.

C^ASA Í
JUNOLO, majo de M adrid.
El Nene, torero.
Andrés , mozo de la fonda. 
Concurrente 1.®
Municipal.

Doña Petra Cámara.
D. José Alverá.
D. Manuel Pastrana.
D. Manuel Jimenez. 
Doña María Baldan.
D. Francisco Fuentes. 
D. José Rodriguez. 
Doña Josefa Fernandez. 
Señor Fernandez.
D. Antonio Yivanco.

Manolos, manólas, soldados, niñeras, lugareños, cria
dos, agentes de policía, ciegos, vendedores, majos, an
daluces, etc., etc.

La escena es en la Plaza principal de Chamberí.

JSsta ohra es propiedad de D. José de Olona, gue ptrse~  
nuirá ante la ley al que sin su  permiso la reim prim a, varié 
el titu lo , ó represente en algún teatro del reino y  lltra m a r, 
en Francia y  sus posesiones, ó en alguna sociedad de las for
madas por acciones, suscriciones ó cualquiera otra contribu
ción pecuniaria, sea cual fuere su denominación, con arreglo 
á lo prevenido en la ley de propiedad literaria y  demas dispo
siciones vigentes sobre el propio objeto.

i



« m e o .

E! leslro représenla la plaza principal de Cliambcri. Lijs dos primero« ba«- 
iidores efe ambos lados con piicrlas praclioables, sobre las cuales 
leen los sisiiienU's leireros ; — primera izquierda Seji-zo, He comer con 
equidad'. sc«:uuda izquierda Cerbeza de la tecjUrino. 5aíiia Bárbara: pri- 
rnera defreclia Fonría: seirunda derecha /lasino. La fonda liene tam
bién un halcón pracUcable. En el fondo una rueda de cunas y caballo« 
isruala las que se conocen vulgnrmenlo cob el nombre de Buedos del 
fio  nvo.,AI lado utt músico que toca el serpenioii y olro el bombo y los 
pldlillos. l-os costados del primer término lo ocupan varios vendedores 
que pregonan sin cesar. la puerta del primer bastidor do la izquierda 
hay uua mesa ciibierla de vasos y botellas, ia cua! está rodeada por 
vanos maiiolosy manólas (I).

ESCENA PRIMERA.

.•1/ levantare el telón se pasean por la escena, soldadosf 
lugareños, criadas, niñeras con' niños de pecho, chicos de dife
rentes edades y  (al cnal caballei'o. J). Pnntaleon está recosta
do e.n el bastidor dé embocadura de la izquierda , observando 
atentamente el baile que. tiene lugar delante de la primera 
puerta del mismo Jado. Diego se halla cerca de D . Panlaleon.

I n  ciego que toca d  molÍ7i, acompañado de una ciega que 
toca la guitarra, entretienen á un grupo en eJ lado opuesto. 
L a  rueda del Tio Vivo estájirando al compás de su acos- 
twnbí'ada orquesta.

Camo.

Á  compás de las siguientes seguidillashailan las su.sodichas 
parejas, á quienes jalean con entusiasmo manólas y  manólas.

Despliega tu zandunga;
Manola liermosa, 
fjiift el aire de tu saya

(f) Pordereclia é i/qui'erd.i enliéndsse la del ador.



mr huele á rosa.
A Chamberí 

viene toda la gente 
solo por tí.

2_a

Enseña del corpino 
la delantera, 
y asoma tu zapato, 
niña hechicera; 
que es de charol, 
y le pi<Ien sus rayos 
el mesmo sol.

(Cesa la música y  el baile).
Hablado.

Pakt. Asombrosas pantorrillas (con entusia-mo) 
por ([iiien soy! bien torneadas!
V q tic  piccccitos!... Ay!
La boca se me Lace agua, 
y luego es forzoso... ( íteponiendose) Quieto!
Ño hay que andarse en bromas {fijando la vistd  

én una de las manólas que acaban de bailar. \
Calla!

T me mira la ojinegra!
La que bailando enseñaba 
un punto en la media  ̂ así... 
como una media naranja, 
poco mas ó menos. Huun...!

(M irándola con interés). 
qué tentaciones! Caramba!
Si no estuviera cesante 
era muy capaz...! De nada: 
porque cesante ó activo, 
como no tengo una blanca 
en mi vida... Ya se vé! 
mi niuger todo lo guarda... 
y  véngase usté á Madrid 
para amar gratis... Ya escampa!
Aun en el mismo Barbastro 
cuesta un ojo de la cara...
Preciso. Ya esta vemila...



S'
a esta libra de castana«... 
0 .son flojas las que dan

DrEfi.
Pam .
D ieg.
P ant.
D ieg.
Pant.

ingertas en calabazas
las tales hembrasi Qué miro! (Fijando la vista 

m  tm personaje pobre que atraviesa la escena.)
Sí: por lo que... Camarada,

(A Diego que está á su lado).
Es el ministro de Hacienda ■ ' 
aquel señor de las gafas?
Un ministro con remiendos!
Toma! Qué tiene?.. (Losdos bajan a l proscenio) 

m esn a d a ! *
Por las señas que me lian dado, pensé...
No señor. (Con sequedad.)

Mil gracias.
Y usted disimule y mande 
como le diere la gana, 
á este su muy servidor 
que besa su mano...

J)iEO. (D onvoz destemplada.) Basta.
No merece ni respuesta...
Yo he de haber visto esta cara 

[Sin dejar de m irar á  Diego.) 
en otra parte). (A  Diego.) És usted 
hijo de Madrid?

De Cabra.
(Con fuerza y  apoyando mucho.)

Buen pueblo! bonita pesca!
De allí conocí á una dama...
—Ha estado usted en Barbaslro 
alguna vez?

(Qué machaca!)
No señor. (Con fuerza.)

Me dirá usted, 
si gusta, cómo se llama?

Dieg. (Con la entonación y  el ademan de una persona cansada 
de su fr ir  impertinencias.)

Me llamo Diego Bonilla.
Soy sastre ; tengo mi casa 
en la calle de Peligros; 
tengo á mi muger y  un ama; 
dos hijos, cuatro oüciales:

Pant.

D ieg.

Pant.

Dieg.

P ant.



D ie g .
Pant.
Dieg.
Pant.

Dieg.
'P ant.

Dieg.
Pant.

Dieg.
Pant.

Dieg.

me levanto con el alba; 
trabajo, cómo, me acuesto... 
y gasto pocas palabras.

(D . P anm ean h  ha escuchado con suma atención. } 
P ant. (Con sencillez). Pues no le conozco á usted.
^  Es muy posible.

Jurara..; (Sin dejar de mirarlo.) 
(Qué pelmazo!)

Según veo,
le deleita á usted la danza.
Sí señor. (Próximo á eslallar.):

Viene á menudo
por aquí?

Si señor. (Idem.)
Vaya...

que sea en hora buena.
Amen!

Es muy bonita esta plaza 
de Chamberí!

Buenas tardes. (Falújado de laspre- 
(juntas dcD . Pantaleon, se aleja de él y  se confunde entre 
la multitud. J). Pantaleon le sigue algunos pasos con el 
sombrero en la mano y  haciéndole m il cortesías) .

Pant. Que usted ia goce!—Bien haya
la Ocasión... [Brcce pausa: vuehe á bajar al 

proscenio.) Me quedé solo!
Cómo ha de ser! (M irando á todos lados.)

Qué algazara!
Qué vida! Qué movimiento 
hay en estas carabanas 
pedestres! Aquí un soldado; 
allá una hermosa aldeana, 
manólas, niñeras, chicos, 
petimetres, salvaguardias...
I todos beben y comen! 
todos su dinero gastan... 
menos yo; pobre de mí! 
á quien la suerte rechaza!

CANTO.
Pobre cesante!

.\v!



Llora tu pena! 
triste y hambriento 
debes morir!

Ay de mil 
Ay de mi!

1.“
Cual perro perdiguero 
aguzo la nariz, 
oliendo donde guisan 
mechados ó perdiz, 

ilunif... 1
aquí...! (Olfateando.') 
Hurnf...!
Allí! 2."

Desnudo en el invierna ■ 
soy víctima del gris ; 
y diente contra diente 
escucho repetir...

Ahah...!
así...! {Tiritando.) 
Ahah...!
asi...!

o.*
Alivio á mi tristeza 
encuentro en Chamberí, 
dó bailan las muchachas 
al son del tamboril.

Tararí I
Tararí I (M a y  conímto.)

De gozo brinco, 
y  en tal jaleo 
me bamboleo 
con tanto son.
El hambre olvido 
y el gris ahuyento...! 
la bolsa siento 
con un millón.

Ayt qué son J Ayl que son ?



Ayl qué son! Ay! qué son!
(.Sfe retira un momento al fondo, muy contento).

ESCENA I I .

Colasa, Jdan: después B . Pa!<tai.eo>- que vuelve y  se apro
xim a d ellos.

Col

Juan.

Col.
Juan.
Col.

Juan.

Col.
Juan.

(.Sii/e con aire de enojo y  »e detkfee en medio de la escena). 
Miste que es buena! [G^rilando). Juanillo! 
Juanillo...!

Aspera, Colasa,
{Sakccm nnporron  devino).

Caradii, porqué no vienes?
Pues si allá voy.

No te jarlas
de beber ?

Mia que insU-uedon ! (Ofendido.) 
Cuali.-íquiera que cscudiaia 
tu plalicamicnto!...

Claro!...
Pues se acabó ! Me dá gana !
Y hasla que’apure ef piporro...

(Indicando elporron de vino.) 
ni se can ta , ni se baila.

Col. (Llorosa.) Y me traes de Fuencarral, 
con el ])anuelo y la saya 
de los domingos!...

Juan. Te traigo...
na beber yo ; mia gracia !
Lo que es por tí... d  te mueres, 
te ontiérraB... y  santas ^scuas.

Col. {Llorando.) Por viclmí... (J ll ciego y  la ciega atravie
san el teatro y  se colocm  d un 4ado -dtl proscenio disponién
dose en segiiida á tocar.)

/üAN. Como no calles
voy á tercióte la vara.

Col. Dirapuesque te  íjuiero tanto !
Juan. Yo también te quiero... —Vaya...

(M irándola con ca/rim y  dirigiéndose á ella.) 
Abrázame. ,

Col. Zalameo!:..



a
Juan.

Col.

Cordera!.., (.S’e abruzan.) Ni loa la plata 
de Cantrinfoinia, reunía, 
vale lo fjuc tú!

(Los ciegos locan una canción popular.)
Caramba 1 

Aquí suena un vigiilin!. (¿íaííando.)
Vamos... Juaniquico... baila.
Toito el cuerpo se me mueve 
de gusto! No seas machaca!

Juan. Y es que á mi también mo lía enlrao...
(Moviendo el cuerpo como el (pie siente una impresión agra
dable.)

Tengo un jormiguco en las patas... 
siiperolítico i

Col. Eh ? (5f’n encenderlo.) ■ -
(Desde la salida de los ciegos D . Pantaieon observa con 

su habitiial curiosidad á Juan y  Colasa, y  no pudiendo resis
tir  á su deseo de saber lo que hablan se llega á ellos á su tiem
po, cuando lo marca la acotación.)
P ant . Qué se dirán? (Los ciegos cesan de tocar y  se 

confunden en los grupos del fm do.)
JuAíi. Y qué danza

bailaremos?
Pant. fIJegándosc á ellos.) Buenas tardes.
Juan. (Sorprendido y  mirándolo con estrañeza.)

Dios guarde á usté.—Mia, Colasa, 
vámonos.

(Desde este momento Colasa no le guita ojo á D. P anín- 
Icon, observándolo atónita con ta boca meato abierta y  sin 
pestañear.)
JPant. (Con mucha amabilidad.) Son forasteros?
Juan. Sí señor.
Pant. Y qué charlaban

ustedes, cuando yo vine?
Juan. (Bruscamente.) Lo que nos daba la ganá- 
Col. (Con desentono, indicando á B .  Paráaleoncon el dedo, 

mas en demostración de asombro que de hurla.)
Ay I qué caballero 1

Jü.AN. Vamos 1
(Cogiendo á Colasa de «n brazo y  üevándosda consigo.) 

Pant. Oigan ustedes... Se marchan!
(Después dé una breve pausa, viéndolos mm'char.)



Pobre gente!... . , , . . .
(.Se oye sonar ma guitarra en el nitenor de la ¡onda.)
''' —No me engaño.

Alguien toca la guitarra 
en la fonda. ¿Quién será?
—Voy á preguntarlo al ama.

[E ntra en la fonda.— Se oye cantar dentro la canción si
guiente, al compás de vasos, pd m a s, e te .- jL o s  vendedores que 
haif en la escena pregonan de vez en cuando.)

Canto.—Caña.

Mala fortuna!
Cómo te emperras l 
Preso en la cárcel 
lleno é caenas, 
tristes pcnillas 
das á mi jembra..
Cloro mis ansias!
Lloro por e lla !...

• Jai! quejaitigas
paso sin verlaí (Cesa el canto.—S r a v o f^  ap.lau-r 

áoí en el interior de la fonda.)

10

ESCENA I I I .

Sale AU.nolü por la izquierda coino buscando á algiinq.
Man. Si habrá venio á Chamberí

la señora! Que tollina 
va á llevar tan superfina, 
si la encuentro por aquí!
Vaya con la moza cruda 
y cómo so desparece!
Según voy viendo, parece 
que es mas mala que la ruda.
Pensará la sevillana 
que porque baila el jaleo 
es ya la Reina 1 Preveo 
que hemos de tener pavana 
si el sentido se me atuza.
—Pues claro......Ya me cargué.



No ha de valerle aoiuíe eslé 
ni su í¡;ancho de andaluza. {Se confunde en la 

multitud mirando « todos lados y  vase por la derecha.)

11

ESCENA IV .

D iego que sale por la izquierda. Andres que sale de la fonda.
Dieíí.
And.
D ieg.
And.

I)lEG.
And.

D ieg.

And.

D ie(¡.

And.

D ieü.
And.

Disü.

Chis! Andrés. (Deteniéndolo.)
Estoy de prisa.

Hombro, quisiera saber....
N’o me puedo detener ; 
voy á una cosa preci.sa.

[Quiere marcharse y  Diego k  detiene d t nuevo.) 
Dime quién hay en ia  fonda?
El marqués, dos caballeros ; 
alguno.s cuantos toreros... 
y una andaluza, <á quien ronda 
el Nene, que e.s un portento 
bailando I Si usted la viera !...
Es chiquitita y ligera 
como una pluma en el viento.
Calle! Sin duda será 
!a misma á quien hace un ralo 
bascaba Manuel.

No trato {Con sigilo.)
denegarlo; pero... (imponiéndole secreto.) 

Ya!...
Y di, el marqués no varía?
Al contrario ! aqui se viene 
y arma cada gresca!... Tiene 
por los toreros manía.
Vaya! páselo usted bien. (Vrtá marcharse.) 
Pero adonde vas?

Por vino,
Ginebra, ron, marrasquino; 
y  por... Con í)ios. {Voseprecipitadamente.) 

Chico, ven ;
escucha.—Nada. Y se va 
sin decirme !... Yo quisiera 
verla bailar, aunque fuera



W'-'.

desde el corredor. Ea! Allá {Con ikcisioii.) 
me voy. Sí acaso el marqués 
manda despejar la gente... 
paso atrás, y tan corriente.
Fuera miedo: vamos pues.

[Entra en la fonda. Sale m r  la izquierda un gaitero se
guido de varios gallegos, que bailan la muñeira al mismo tiem
po que tiene lugar el siguiente diálogo.)

ESCENA V .

D. Cirilo y Doña Teresa qué vienen del brazo. A l salir 
Doña Teresa se detiene un momento y  observa con admiración 
cuanto la rodea.

(Ter. Delicioso Chamberí!
[Lleca á D. Cirilo de un lado á otro.)

Cm. Vaya un galopo! [Fatigado.)
Ter. Divino! [M irm do á todos lados.)
CiR. No puedo mas i
Ter. Qué camino

tan animado y tan 1 D i; 
no te gusta?

CiR. Sudo el quilo!
Ter. Mira los gallegos,

Bravo!
Míralos bailar. [Adandiendo.)

[Se ha formado un grupo al rededor de los gallegos, que 
bailan al son de la gaita y  del dgtiiente canto.)

. Catíto.

Un GALLStio. Cuando danzas la mtiñeira 
y me enseñas la pesuña, 
todu el pote que lie comidu 
se me sube hasta la nuca.

Ay! mi Marusa! [Suspii'ando.)
Ay! mi Marusa! [Gritando con desentono.) 

Coro. [Repite la copla.)
Un gallego. No le empujes, no le dañes, 

ni te cuesque? con nenguño:



baila liesa, Manisiií? , 
al compás (íc mis rebuznos.

[Los que bailan ¡meen lo qm  la copla dice.)

n

Ay! de mis rebuznos !
Ay ! do mis rebuznos ! (Con fuerza,) 

[Repite la copla.)
[ lo s  bailarines se retiran bailando hacia atrás, y  desapa

recen por el fondo izquierda. Varios curiosos los siguen. Vona  
Teresa los bravea y  aplaude con entusiasmo.)

7'e alabo.
. el buen gusto !

Qué Cirilo 
tan indigesto !

Muger !...
Animate : no seas tonto.
Di... Nos marcharemos pronto?
Cirilo!... [Con tono de reconvención.)

Cómo há de ser I
Paciencia I

Qué perfectiva
de tan buen gusto I/M rondo  á  todas partes.) 

Qué infierno !
En estas lardes de invierno 
me enagona, me cautiva 
Chamberí ! —Bello arrabal 
de la córte de Castilla !
Duodécima maravilla!... 
yo te saludo !

Eh! qué tal?
[Mirando á su esposa con asombro.)

Nos matan de positivo.
[La orquestadel lio Vivo toca la polka.)

Ay! la polka! bravo! bien! 
vamos á bailar !

También
eso?—Niña!

Me desvivo!... [Impaciente.)
Pero la gente!...

Y qué importa?
[Coge á Cirilo y  le obliga á oailar.)

Anda; asi; lleva compás!
Echa el pie adelante : atrás.

Cono.

CiR.

Tmt.

Cin.
Tkr.
ClR.
Tra.
ClR.

Ter.

Cm.
Ter.

CiR.

Ter.

CiR.

Ter.
ClR.
Ter.



u
—El (UifTjH) clíMwlio. .Vcítrta 
ol paso.

Cni. Yo me. maieol
{Algunos se han parado á m irarlos.)

Ay! Que me caigo!
Ter. Otra vuelta.
CiB. Dejame! Canastos! Suelta.

{Logra desasirse de Teresa.)
Ter. Eres incapaz!...
CiR. Lo creo.

Ni.tú....ni yo... ya me entiendes.
Ter. Desvergonzado!
Cir. Me csjKtnes.

á que me tiren limones 
los chicos... ¿y aun me reprendes?
Pues me gusta!

Ter. Calla y vainos;
CiR. Aun mas andar?
Ter. Sí señor.
Cir. Estoy cansado!
Ter. * Mejor!

O me paseas... ó bailamos. [I). Cirilo coje ei 
brazo de Teresa con nheza como prefiriendo esto ó roírer 
ó bailar, y  vanse por la izquierda.)

ESCENA V I.

Voces de alegría en el i)iterior de la fonda. E l Mvrqüés y  el 
Nene 5C asoman al balcón.

Nene.
Marq.
Nene.

M.-vrq;

Nene.

Vaya una tropa, padrino !
Está la gente contenta?
Que si quieres! Pues si hay hombre 
que ni pue jallar la puerta 
pa salir. El manquituerto 
na entrecogió una jumera... 
particular!

Dime, Nene :
■ para coronar la ÍÍQSta, 
nó vendría como de molde

f rovocar el que salieran 
o.s muchachos?

Por qué no?



lo
^Iarq. Con qiie baile una rontlcira 

esa chica, el redondel 
será nuestro.

Nkne. Como suena,
padrino; que no hay mas bailes 
que los bailes de mi tierra.

Marq. Mas dime, si el otro...
Nene. 'Quia!

Es un mozo de manteca, 
señor. El paga... y yo bebo.., 
y á vivir.

Makq. Con que mi idea
te agrada ?

Nene. Quién dijo miedo !
Marq. Pues andando.

Pues á ella.

ESCENA V il.

D. Pantaleon, Diego, Andrés, D. Cirilo, Do.ña Teresa 
y el Concurrente primero. Diego está en la escena. Andrés 
sale por la izquierda, en estremo asustado y  fatigado.- D. Ci

rilo y Doña Teresa salen ú poco p o r la izquierda.
Adiós, Andrés.

Bucna.s tardes. (S in  detenerse.) 
Cómo tan pronto de vuelta?
Porque... me falta el resuello f 
Qué ocurre?

Si usted supiera...
No sé ni cómo he llegado 
hasta aquí.

Se armó la gresca ? 
han dado el grito ?

Qué grito,
señor, ni qué berengena I 
Lo que han dado es en correr 
las gentes de tal manera, 
que nay hombre que en diez minutos 
se ha tirado media legua.
Zambomba I Pero qiié es ello?
Qué de la casa de lleras 
se ha escapado la leona,

Din.
And.
Die.
And.
Die.
And.

Die.

And.

Die.
And.
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sin que naJic (lelcncrla 
haya podido.

Canastos!
( Mu]/ asustado y  mirando á su alrededor.) 

Ni mas ni menos.
De verás,

Andrés ? (E n  cstremo inqíncto.)
Mi cara responde.

A Dios. Sálvese el que pueda.

Dieg.

A>t).
Die.

And.
Die.

(V a  á marcharse y  lo detiene él concurrente prim ero.) 
And. Lo mi.«mo digo. ( Kose.)
Die. Veremos...

(A l concurrente primero de quien quiere zafarse.) 
Ahora voy de prisa. ( V a á  marcharse.) 

Concdr. Atienda
usted. (Deteniéndolo.)

Die. y  usted corra.
Concur. Yo?
Die. Se ha escapado la pantera, 

y el oso, y el elefante 
del Retiro.

Concur. Santa Tecla!
(Salen D . Cirilo y  Doña Teresa.)

Die. Ahur. (F(wc.)
Concur. Mi muger f. .. mi chico! ...

dónde estarán?
(E n  la mayor inquietud y  yendo de acapara allá.) 

Cm. Qué guinea!
Qué confusion!

Teb. Buenas tardes!
(Saludando al concurrente primero.)

CoNcuB. Diga usted, Doña Teresa,
y mi muger?

Teb. Hace poco
se marchó con la niñera 
al Retiro.

Concur. Desdichada!
Serán pasto de las fieras

3ue se acaban de escapar 
el Retiro.

CiR. Qué me cuenta?
Concur. Llegaré tarde í (Vase corriendo^)



Tríi.
Cm.
Ter.
CiR.
Col.
JcÂ ^

Col.
Cm.

Ter.

Col.
JtAN.

í d .

rodean
concuT)

CiR.
Ter.

al son 
CiR.
Ter.
Todo.«!.
Crn.

a rilo !... (T m blando .)
A y! SQ me (loblan las piernas!
Corre! (M n  y  Teresa salen asustados )

No puedo moverme! '
Jiiyo! (A. H an , gritando.)

Dile que se venga (Gritando. Y 
eon nosotros la tia Igiiacia.
Tía Ignacia!

Que me sucedan 
estos chascos, por ser débil 
contigo!

Veamos; menea 
esos pies; anda!

Cirilo hace esfuerzos para andar, pero no puede.) 
Ay! Qué su.sto!

Dónde se ha metió tu abuela? (Gritando )
Tía Ignacia! Que se ha escanao ^

_ la leona! (Movimiento (jeneral: varias personas 
a Juan y  a Colasa. L a  noticia cunde entre los 

'entes. ¡ícina el mayor desorden.)
Oyes, Teresa. '

Fa\'or! (L a  rueda del 'lio ] iho empieza á airar 
de ios instrumentos.)

No grites.

Ay! Favor!
Socorro! (Llorando.)

Que rae estropean!

Gritó general de espanto. Todos corren de acá pura allá- 
se cierran todas las puertas. Los que estaban en la rueda del 
J io  ni'O se bajan apresuradamente. Los músicos corren con 

sus m slnm entos. Todos tropiezan con I) . C irilo : este cae 
1 , J  If^^gnta y  ra  á guarecerse en el bastidor de emboca

dura de ¡a izquierda. L a  escena queda sola 7>or alaunos 
momentos. •'

1
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ESCENA V ir i .

Diego , D. Pantaleon , D. Cirilo, Doña Teresa y  acompa
ñamiento.

Diego viene seguido de todas las personas de acompañamiento 
las cuales se muestran mas tranguilas y  deseosas de infor
marse de lo que Diego referepa/rticularmente á los que están 
mas cerca de él. P or último viéndose acosado Diego de'tan
tas pregiíntas esclama en alta vos y  dirigiéndose al grupo:

Dieü. Me acaban de asegurar
que al fm coger han podido 
la fiera. Con oue... á bailar, 
mucliachos. {Rumor de alegría : los concurren

tes se esparcen por la escena. D . Pantaleon se abre calle y  
llega hasta Diego. Lepisasinqu& i'er, al mismo tiempo que 
lopreg^^nta con curiosidad.)

Pañi. Qué ha sucedido?
{Doña Teresa sale buscando á su m ando.)

Dibg. CanaslosI
{Le pega un empellón y  le hace caer sobreDoña T&'esa).

Ter. Ay! {Le pega un empellón y  le hace caer
sobre D . Cirilo, que aiin está en cuclillas.)

CiR. Me aplastó I
{Todos reparan en D . Cirilo.)

Ter. Cirilo i {Fendo á él. ^ l e  D . Cirilo todo empol
vado, desgreñado y  con el lazo de la cor&afa deshecho. T o -  

■ dos van á él y  le señalan con el dedo.)
Qué íachal {lliencío.)

Ven.
Dónde te metiste...?

Yo?
Aquí.

Calle! {Riéndose de él.)
Pues muy bien 

que he estado!
Já! jál já! }kl{Burlándose de él.)

Limpíese usted la lebila. {Riendo.)
Jesús! qué empolvado está! (Idem .)

Dieg.
'T er.

Cjr.

Pant.
ClR'.

Dieg.
Pant.
Pant.
Ter,



€m. Te ries ! ( Varioò- concurrentes se han ido acer
cando poco á poco: todos miran á D. Cirilo y  procuran cou~ 
tener (a risa.)

Ter. Jál já!
CíR.  ̂ Teresit<a ! (Reconociéndola. Los

tres señalan á D. Cirilo y  se burlan de él. D . Cirilo per
manece admirado y  los contempla con estrañeza.)

Ì9

Canto.
Pant Tan sucio y dosgreñado 

el pobre viejo está, 
que mueve á carcajadas 
su horrible fealdad I

Jál já 1 (Riendo á carcajadas.) 
su horrible fealdad!

E ste  canto se repite por todos y  después con el coro.

*

JJoncluido el canto, D . Cirilo aburrido coae del brazo á 
Ih ñ a  Teresa y  se la lleva muy d i^risa p o r el fondo derecha¡ 
D . Pantaleon los sigue. L .  Diego se reúne á otros camaradas.

ESCENA IX.

Manolo, D. Pantaleone! Marqués, el Nene, y  Diego 
que se pasea.

Hablado.
Man. La he buzcao por toa la fuente 

de Castellana y no está.
Por sí ha venio alú enfrente 
preguntaré. Pero quia. ( I k t r a  en la fonda.) 

Pant. Cuál corren! pobre marido! (¿faíe rien d o .) .
Filé la victima I Eso es claro;
Siempre somos... No he podido 
averiguar... Qué descaro 
el de la muger ! qué gresca !
Qué risotadas! qué bulla!
Y tan corriente y  tan fresca!
Y 6!... aguantando la pulla.
Válgame Dios qué paciencia



n
leneniüs!... Voy á'ciileramie 
de alguno... (ó’e acerca á uno de los concvrren-, 

íes. E n  este moinmlo salen de la fonda el marqués, el I\ene 
y  Manolo.)

Maro. Nene... prudencia!
Nene. Si voy na mas que á cs¡ilicarme 

con el señor.
(Se  osomn« flí iuiícon de la fonda varios majos andaluces.) 

Man. Pues ligero,
que me asporan. ÉsUá usU'-?

Nene. Me vasté á pega,* salcroV
Ay , <iué hombre!

Man. ' Vaya! Y qué?
Nene. Que sí ; toma ! Pues" preciso !

Si ya me estoy yo dejando.
Man. * Deprisita.
Nene. A que le aliso

una jofelá en lo blando? (Disponiéndose á
pegarle. Manolo hace un movimicnlo defensivo, lü  i\e«c 
echa manoal bolsillo, como para sacar una íuiréj«.^

Man. a  raí?
Maeq. Nene! {Conleniéndolo.)

Sacabó. {Saca la navaja.)
Ya estasté rezando el creo!
Ea! Aqiii un hombre se murió 
de susto!

Menos jaleo,
V al negocio. [Con navaja en maiio.)
“ Ya está. [Preparándose á pelear.)

(Procurando contenerlos.) Vamos!... . .
Lo voy á partir por medio! ( Tirándole.)
Ay! A la guardia! , , . , x 

[Gritando; empieza á cundir el desorden.) 
Sopamos

lo que ocurre.
(Abriéndose paso por entre la multitud.)

Makq. (P a ra s i.)  No hay remedio! [Don Pantaleon
se ha acercado á los contendientes. E l ISene le apabulla el 
sombrero, j i l  ir  á reco(¡ferío deja ver una calva inmensa.)

Se matarán ! Separadlos
municipal. (1  un municipal que ha acudido sable

en mano.)

Man.

Nene.
Marq.
Nene.
T odos.

Pant.



Mi’x. {Sin atreverse.) W ?... {Depronto ■>/(jrilando.) Soconol 
Favor á la Reina!

Pant. {Iml¡(jnadOj al municipal.) Echadlos
(le aquí. Dónde está mi gorro? {Buscándolo.)

Las mvejeres gritan^ los chicos silban, (¡ran confusión. í'n , 
soldado decahalleiia acude en auxilio del municipal. Ambos 
logran separar los coyitendientes. Toda la escena anterior debe 
ejecutarse, con su7na ligereza.
MÍ'n. Al cajón! {Al JSene, 'á guien ha cogido de un brazoi) 
.Marq. {Interponiéndose). Mnnicijnil.
Mu>\ No atiendo á razones. Cliito!

{Almarqiiésconaltaneria.)
Marq. h \l  municipal en voz baja.) Soy el marqués de Caudal. 
Min . {cambiando de tono y  soltando al Nene. E n xgz baja.)

El marqués...! lo ,  señorito, 
no saLia... {Discuípúndose-.)

Makq. {En voz baja.) í)espeia.
Mux. {Con tono de autoridad). A ver!

Cada quisque á su destino. •
{Se aceren de nuevo al marqués.)

\amos. Qué me toca hacer 
para obrar aíjuí con tino 
y servirle ?

Marq. {Señalando á Manolo y  al Nene.) De esa gente, 
seré el guarda y liador... 
si es que te basta.

Mun. Corriente.
Marq. Te bastará?
Min . Si señor:

si V. E. lo dispone; 
por raí...

Mabq. Adiós.
Mün. Beso á vuesencia... {Saluday vase.)
Marq. {Al Nene llevándoselo aparte.)

Ya has visto á lo (pie te espone 
tu intolerable insolencia!

Nene. Pero, señor, si él lia sio!...
{indicando á Manolo.)

Marq. Eres un tonto I {Bajo y  con malicia.)
Nene. (Comprendiendo el gesto.) Enlandiol 
Marq. {Alto). Manolo, venga usted acá.
Nene. [Ahora lo camela... y luego

21



n
nos guillamos con la niña.)

Marq. Vamos, Manuel : llegue.
RIan. (Que se ha ido acercando lentamente.) Llego.

Mande usted.
Marq. No haya mas riña. .
Man Es que á mi... {Con cierto tono de bravaíc.)
Marq. Yo se lo pido.
M.VN. Bueno. Si el señor... (Señalando al J\ene que

está en el otro lado, con cara inocente y  con trita , y  que lo 
m ira  de reojo.)

Marq. Comprendo.
RLín. Quiere darme... {Alargando ¡amano.)
Marq. MI -Vene.) Lo has oido?
Nene. [Viniendo á Manolo con aire resuelto y  alegre.)

Yo me llamo don queriendo.
Man. Pues compadre... esta es la mia! 

(iS’c den Itt mano.)
Marq. Vamos por Petra.
Nene. A. baila!

Ya estoy jecho una arropía ! 
3ail... que me da y no me da!..

Man. A.ndando!
Nene. Varaos por ella.

Y salga á brillar aquí 
esa mosa, que os la estrella 
que mas luce en Chamberí.

{L o t tres entran en 1« fonda.)
Cuadro final.

L a  siguiente acotación se pone íínicamente para dar una 
idea del cuadro. E l orden de él se hallará mas precisado en la 
partitura .

Cuadro final.
Tan luego C07110 se han marchado los anteriores personages, 

comienzan á  bailar las seguidillas en el lado izquierdo, dos 
ó tres parejas, á quienes jalean varios manólos. 2\ntes de que 
finalice este baile salen de la fonda Manolo y  varios majos an
daluces, con sus p a rc a s , que hablan y  adulan al marqués. 
Andrés saca sillas para que se sienten, y  colocados ya en medio 
circulo salen el ISeney la Petra. E s ta  baila el v ito , al son de 
una guitarra , palmas y  cantares. Todos los concurrentes se



op'upan en derredor de la Petra. Cesan los dm n s bailes; y  
celosas de aquel triunfo las otras parejas, se esfuerzan de nue
vo bailando las seguidillas en el lado izquierdo, la jo ta  en el 
fondo derecha. Entonces el Nene invita á los andaluces á ocu
par el centro y  bailan la rondeña, bajando las parejas de jo la  
á ocupar la derecha del proscenio y  los niños el centro del fondo 
detras de los parejas andaluzas. A  cada cuatro ó cinco com
pases se une d estas una pareja de los otros grupos, hasta que 
todos concluyen por unirse á los andaluces, y  formar entonces 
un baile general. COPLAS.

TARA ACOMPAÑAR LOS BAILABLES.CORO.
Manchegas.

Camino de Toledo 
van dos muchacLas;

# quién fuera muchachito,
nara guiarlas.
Porque andando de noche 
por los caminos, 
muchachos y mucliachas 
se hacen amigos, [ ^ le l a  P etra  d é l a  fonda 

seguida de varias majas y  majos con guitarras y  baila 
d lapuerta de la mistna fonda.)

J a rabe .

Jarabe me vuelvo 
mirando tu ¡)ié , , 
que vale mas niña 
que el reino de Argel I 

A y! qué pié 1 
A^ ! (jué p ié ! 
chiquitíto.

23

y con poer 
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Tus ojos son rayos, 
lu boca es de miel, 
tu cuerpo de azúcar,



o i
(le gloria tii p ié!

A v! (jué pie! etc.
:í ."

Í)c Rota hasta Cádiz 
De uii salto llegué, 
por verte la punta... 
la punta del pié.

A y! fjué pié! etc.

Galleüada.
No le empujes, no le dañes, 
hi te cucsques con nenguno: 
baila tiesa, Marusiña, 
al compás de mis rebuznos.

RondeKa.
Mosqueta dé mil colores! 
Jazmín de la maravilla I 
Celosos miran los campos 
lo alegre de tu sonrisa.

Pensando en tus negros ojos, 
morena, pasé mi via, 
y en vez de darme consuelo 
me dejaste en agonía!

Al son de tus castañetas 
conquistas los corazones!
La gracia de tu vestido 
provoca mil tentaciones! 

Arsa I 
Dale!
Toma!
Ole!

Eres pluma de giigucro; 
eres cachito de luz, * 
depósito del salero 
V (Micargopa un aiulalnz!

FIN.



CATALOGO
de las obras Dramáticas y Líricas de la Galería

E L  T E A T R O . '

Achaques de la vejez.
Angela.
Afectos de odio y amor.
Arcanos del alma.
Amar después de la muerte.
Al mejor cazador.
Achaque quieren las cosas.
Amor es sueño.
Al cahos de ios anos mil...
Alarcoii.
A caza de herencias.
A caza de cuervos.
Am ante,rivalypaje.
Amor, poder y pelucas.
Al llegará Madrid.
Antes que le cases.
Ronito viaje.
Roadicea, dram a heroico.
Castor y Polux.
Con razón y sin razón.
Cañizares y Guevara.
Cómo se rompen palabras.
Cosas suyas.
Conspirar con buena suerte. 
Chismes, parientes y amigos.
Cada cual ama á su modo.
Cocinero y Capital.
Con el diablo a cuchilladas. 
Costumbres políticas. 
Calamidades.
Contrastes.
Don Sancho el Bravo.
Don Bernardo de Cabrera.
De audaces es la fortuna.
Dos sobrinos contra un tío.
D. Primo Segundo y Quinto.

El anillo del Rey.
El amor y la moda.
El chal de cachemira.
El caballero Feudal.
El cadete.
Espinas de una flor.
¡Es un ángel!
El 5 de agosto.
Entre bobos anda el juego.
El escondido y la lapada.
En mangas de camisa.
¡Esta loca!
El rigor de las desdichas, 6 Don 

líerraógenes.

El pacto de sangre.
El almadel Rey García.
Elafan de tener novio. 
Esperanza.
El Gran Duque.
El Héroe de Bailen, Loa y Co

rona Poética.
¡En crisis!!!
El Licenciado Vidriera. 
Echarse en brazos de Dios.
£1 suplicio de Tántalo. 
EUusticia de Aragón.
F.l Veinticuatro de Febrero.
El Caballero del milagro.
El que no cae... resbala.
El monarca y  el Judio.
El bollo y la viuda.
El beso de Judas.
El rico y el pobre.
F.l Niño perdido.
El amor por la ventana. 
Eljuicio püblico.
El corazón de un padre.
Fallas juveniles.
Flor de un dia.
Furor parlamentario.
Hacer cuenta sin la huéspeda 
Hísloria China.
Hija y madre.
Instintos de Alarcon.
Indicios vehementes.
Isabel de Médicis.
Juan sin Tierra.
Juan sin Pena.
Juana de Arco.
Judil. , .
Jaime el Barbudo.
Jorge e! artesano.
Juana de Ñápeles.

La escuela de los amigos.
La Alegría de la casa.
Los Amantes de Teruel.
Los Amantes de Chinchón. 
Los Amores de la nina.
Las Apariencias.
La Banda de la Condesa.
La Ballasara. .
La Creación y el
La Esposa de Sancho el Brat 0

Las Flores de Don Juan.
La Gloria del arte.
Las Guerras civiles.
La Gilanilla de Madrid.
La escala del poder.
La Hiel en copa de oro.
Los empeños de un acaso.
Las 1res manias, ó cada loco 

con su tema.
La Herencia de un poeta. 
Lecciones de Amor.
Lorenzo me Ramo y Carbone

ro Toledo. , .
Lo mejor de los dados... 
Llueven hijos. .  .
Los dos sargentos españoles, 

ó la linda vivandera.
La Madre de San Fernando.
La verdad en el Espejo.
La boda de Quevedo.
La Rica-hembra.
Las dos Reinas.
La Providencia.
Las Prohibiciones.
La campana vengadora.
La libertad de Florencia.
Los dos inseparables.__
La pesadilla de un c a ^ ro . 
L aW zde l a s Provincias. 
Laarchiduquesita.
La Crisis.
Los extremos.
La hija del rey René. ,
La bondad sin la experiencia 
Locura de amor.
La escuela de los perdidos. 
La córte del Rey poeta.
La resurrección de un hombre

Mal de OJO.
Mi mama.
Misterios de Palacio.
Martin Ziirbano.
Mariana Labarlú.

Nobleza contra Nobleza. 
Negro y Blanco.
Ninguno se entiende.
No hay amigo para amigo.
No es la Rema!!!

i  Oráculos de Talir



Tara heridas la? de hoiior, 6 el 
desafrravio del Cid.

Pescar ti rio rcviiello.
Porla  pueru  del jardín.
Piensa mal... y  errarás.

Kival y amigo.

San Isidro {Pdlron de Madrid) 
Sti imagen 
Simpalia y antipalia 
Sueños de amor y ambición.

Tales padres,la les hijos. 
Trabajar por cuenta ajena.

Traidor, inconlsso y mártir.
Un Amor á la  m oda.
Una conjurncionfemenina. 
Una conversión en 3 minulos. 
Un dòmine como hay pocos. 
Una ilave y un sombrero.
Una lección de córte.'
Una mugermisleriosa.
Una mentira \nocenle.
Una noclicen hlaiirn.
U ipaje  y un Caballero.
Una falla.
Ultima noche deCamoens.
Una historia del dia.
Un pollito en calzas-priclas.

Ur. siv  ttn no.
Un nuésped del otro mundo. 
Una broma de Quevedo.
Una venganza leal.
Una coincidencia alfabética 
Una lágrima y un heso.
Una Virgen de Murillo.
Una aventura de- Tirso.

Virginia.
Verdades amargas.
Vivir y morir amando.
Ver y  no \e r .

Zamarrilla. 6 los bandidos de 
la Serranía de Ronda.

Z A R Z U E L A S .

i:i ensayo de ima ópera.
Mateo y Malea.
r.l sueño de una noebe de verano 
tu Secreto de la Reina. 
i:sc.enas en Chamberí.
A i'iltima hora.
Al amanecer.
Un sombréro de paja.
I.a Espada de Bernardo. 
lU Valle (le Andorra.
]'l Uominó Azul.
I.a Cotorra.
•Tugar con fuego.
I.a cola del diablo.
Amory misterio, 
r.l casoro y la maja.
Ei delirio, 
r.iierra á miiojlc.
Marina.
Kl osironodeun'arlisla.
El Mar<(iiós de Carayaca.

F! Grumete.
I.a litera do! Oidor.
Gracias á Dios que está puesta 

la mesa.
La Estrella de Madrid (Su mú- 

í?ica.}
Tres para una.
La Cisterna encantada.
Carlos Croscili.
Galanteos en Vo.necia.
Un dia de. reinado- 
rabli(o(Sogunda parle de Don 

Simom
Los dos. Flamantes.
La vergonzosa en Palacio.
La Dama del Rey.
Esiebanillo.
La Cacería.real.
El Hijo de familia, 6 el lancero 

voluntario.
Los jardines del Rúen Retiro.

Ei trompeta delArcliiduque. 
Morelo.
Loco de amor y en la corle, 
l.os (liamcnlcs de la Corona. 
Catalina.
I.a noche de ánimas. 
Claveyina la Gitana.
La familia nerviosa, 6 el sue- 

grorfimnihus.
Las bodas de Juanila.
Mis dos mugeres.
Cuarzo, pirita y alcohol.
Pedro y Catalina, ó e! Gran 

Maestro.
Alumbra á este caballero.
E! Sargento Federico.
El amor y el almuerzo.

La D irección de E l T eatro sc íinlla cslablocida on M adrid, calle del lV z,m 'im . 40 , 
c u a r to  segund o  de Ja izíiu icrda.


